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19 Temmuz 2016 tarihinde Ankara’da imzalanan ve 7285 sayili Kanunla onaylanmast
uygun bulunan ekli “Tirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti ile Glircistan Hitklimeti Arasinda
Yatirimlarin Karsilikli Tegviki ve Korunmasina Iliskin Anlasma”min onaylanmasina, 9 sayili
Cumhurbagkanligi Kararnamesinin 2 nei ve 3 {incti maddeleri geregince karar verilmistir.
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TURKIVE COMHURIYET! HOKOMETE
ILE
GURCISTAN BUKOMETI
ARASINDA
YATIRIMLARIN
KARSILIKLI TE§VIKi VE KORUNMASINA ILISKIN
ANLASMA

Bundan somra “Akit Taraflar” olarsk anilacak olen Tiirkiye Cumhuriyeti Hiklimeti ve
Gircistan Hitkihmeti,

(Oreliikle bir Akit Tarafin yatrmedarsnin diger Akit Tarafin filkesindeki yatmlanna itigkin
olatak, Akit Taraflar arasindaki ekonomik ighirligini artirmay atzu ederek;

Bu gibi yatrunlara tantacak muameleys iliskin bir anlagmanm bir Akit Taraftan difer Akit
Tarafa sermaye ve teknoloji akimmy tegvik edecegini ve Akit Taraflarm ekonomik
katkmmasina katki sa3layacagun kabul ederek; ”

Yatyimlara adil ve hakkaniyete uygun muamele edilmesinin; vatirumlar igin istikearh bir
oramin idame eftirilmesi ile ckonomik kaynaklarm etkin kullammumn en lst ditzeye
¢ikariimast ve yagam standartfarmm geligtirilmesi icin arzu edilir oldufuna iligkin mutabik
kalarak; ve .

Bu amaglara salik. glveniik ve gevreye iligkin genel uygulama dnlemleri yatimda
uluslararast kabul goren igei haklarim zayi{latmadan ulagitabileceine ikna olarak;

Yatrmolarin kargthkh tesviki ve korummasina iligkin bir anlagmanin yapihmasma karar
vermis olarak;

Agaihdaki gekilde anlagmaya varmiglardir:



MADDE1
Tammlar

isbu Anlagmanin amacs bakenindan:

I *‘Y.atmm” terixt}i; uzun stireli ckonomik iligkiler kurmak amacryla bir Akit Tarafin
lifkesinde bu §Ak‘1t Tatafin mevzuatna uygun olarak diger Akit Tarafin yatimailan
tarafindan edinilen her tirll malvarhgim ifade edér ve dzellikle asafidakileri igerir:

(a) tagimr ve taginmaz mallarin yans sira ipotek, rehin, kefalet gibi diger haklar ve
malvarlif Gilkesinde bulunan Akit Tarafin kanun ve diizenlemelerine uygun olarak
tanmmiaenan difer benzer haklar;

{b) yeniden vatirtian gelirler, para alacaklart veya bir yatiimla ilgili mali degeri
olan diger haklar;

(c} hisseler, hissc senctleri ya da sirketlere igtirakin diger her tirli sekl;

(d) patenticr, snai tasarmnlar, teknik stiregler yaminda ticari markalar, ticari itibar
ve know-how gibi bir yatrimla ilgili fikei ve sinai mitlkiyet haklary;

(e) dogal kaynaklara iliskin imtiyaziar da dahil olmak Uzere, kannn veya sbziegme
ile verilmig iy irtiyazlars.

ishu Anlagmanm amaglan bakinndan yatwim olarak nitelendiriimek igin; bir malvarhgs,
sermaye veya diger kaynaklarmn taahhiidi, ditzenli gelir veya kar bekientisi, risk tistienilmesi
ve belirli bir sireye sahip olma gibi yatinm niteliklerini haiz otmahdir.

Bir yatirima iliskin verilmis olan tahkim kararlart veya herhangi bir karar veva hitkiim igbu
Anlasma'nin amaglar; bakimindan yatirim olarak degerlendirilmez.

2. Bir Akit Tarafin “yatirimers” terimi:

Diger Akt Tarafin tilkesinde bir yatinm yapms§ olan;

ifade eder,

(a} mevzuating gbre, o AKit Tarafin vatandag: olan bir gereek kisiy;

(b) kayth isyerleri fle birlikte esash i faaliyetleri bir Akit Tarafin Glkesinde
bulunan ve o Akit Tarsfin yirirlikteki mevzuatr cergevesinde kurulmuy veya
tesekkill etmig sirketleri, kuruluglan, firmalart veya i ortakliklarmi iceren kar
amact gliden bir tiizel kisiy;

3, “Gelirler” lerimi, bir yatrimdan elde edilsn meblaglan ifade eder ve bunlarla sl
olmamakla beraber dzellikle, kar, faiz, sermaye kazanglari, royaltiler, llcretier ve temettitleri

igerir.



4, “Ulke” terimi:

{a) Turkive Cumhuriyeti agtsindan; kara tilkesini, i
ve Cumh 4 , 1o sularmy, karasul
Wniaga tizerindeki hava sshasmi, aym zaxmnéa,?cank ve;va m;ngigg
i?xmgnhg‘:aiim}masg Ii@liﬁ!mesi ve korummas: amaciyla Tlrkiye'nin
slararast hukuka uygun olara {izerinde egemenlik haklar veya isi
sahip oldugie deniz alentarmy ifde eder. YeyR Y elie

(b} Giircistan agisindar; Glireistan mevzuatng ghre toumiarimis kara, toprak al
ve bmim‘ﬁ fizerindeki hava sahasy, ig suiangve iezramimmf ée;f; ygglgi 52
fmpmicam ile bunlarin tizerinde Giircistan’in egemenligini kullandifi hava sahasi
iceren alant ve Glircistan’n ulustararas: hukuks uygun olarak egemeniik hakks
vefveya yargt yotkisini kullanabilece}t karasularing bitiglk alamy, minhase
ekonomik bélge ve kita sahanhgin ifade eder. ‘ |

MADDE 2
Uggulama Kapsam

isbu Anlagma, bir Akit Tarafin dlkesinde bu Akit Tarafin kanunlarina ve dizenlemelerine
uygan olarak diger Akit Taraf yatwimets: tarafindan isbu Anlagmanm yiirlirliie girmesinden
gnce veya sonra yapilmig olen yalwmniara uygulan, Bununla birlikte; isbu Anlagma,
Anlagmanu yiriitlige girmesindeén tnce ortaya gkan uyugmazliklara uygulanmaz.

MADDE3
Yatinmbirm Tesviki, Kabull ve Korsuumas

1, Her bir Akit Taraf, Akit Taraflar arasinda yatim firsatlarma dair bilgi teatisi yolu dahil
olmak tizere, kendi Uilkesinde diger Akit Taraf yatwmerlarmin yatirniari tosvik eder ve bu
gibi yatmmlart kanunlanua ve ditzenlemelerine uygun olarak kabul eder.

2. Her bir Akit Taraf, kanunlarina ve diizenlemelerine uygun olarak, lisans anlagmalarmm ve
teknik, ticari veya idari destege youehk stzlegmelerin uygulanmasina dair izinler dahil olmak
fizere, bir yanrmla baglantil gerekli izinlerin verilmesi ile damismaniar ve uzmanlatin
faaliyetler! igin gerekli olan izinlerin verilmesini kolaylastu.

3. Hor bir Akit Tarafin yatnmerlariun yatwimlar, digier Akit Tarafin tkesinde her zaman
adil ve hakkaniyete uygun muamele ile tam koruma ve ghiventik de dfhil olmak fzers,
wluslararas: hukukun asgari muamele standartlarina uygun bir muameleye tabi tutulur. Akit
Taraflardan hicbirl, makul olmayan veya aynmai tedbitlerle yatmamlarm yénetilmesine,
sirdiirilmesine, kullanwmma, iletilmesine, faydalamimasina, genigletilmesine, sanging,
tasfiyesine veya elden gikarilmasina highir sekilde engel ofmaz, .



| MADDE 4
Yatumiara Uyeulanacak Muamele

}: Her bxr_' Akit Taraf,. difer Akit Tarafin yatmmelrnm kurdmug olan ystmimbsrinm
yonetilmesi, sitrdurtlmesi, kullanmmy, isletilmesi, faydalandmas;, genisletilmesi, satig,
tssﬁgeS{ veya elden gikanimasma iliskin olarak, kendi vatininctlarmm yatirimlan ya da
herhang; bir fighnett tlkenin yatmmerlarnm yatrmlarina benzer durumlarda uyguladili
gn;ameleden bangisi en elverigli ise, bundan daha az clverigh olmayan bir muameleds
ulunur, ‘

2. Akit Tagaﬁa{, i(éﬁdi ulusal mevzuatlari cercevesinde, bir yatmmm yapilmas: ve
siirdiirBimesiyie £§g§§§ olarzk bir Akit Tarafin likesine girmek isteyen difer Akit Taraf
vatandaglarnin girigini ve gegici ikametini kolaylagtirir,

3. (2) Isbu Maddenin hilklimlerl, bir Akit Terafin tamamen ya da kismen vergilendirmeye
iligkin herhangi bir ulustararas: anlasma veya dizenleme ile tanmmuy oldugu bir muamelenin,
tercihin veya ayrcahgn safladif fayday, diger Akit Tarafin yatwimeilanna da sajlamakla
yitkiimli oldugu geklinde yorumlanamaz.

(b} Isbu Anlasmamn aynmeiik yapmama, Ulusal Muamele ve Bn Cok Gozetifen Ulus
Muamelesi htikimleri, Akit Taraflardan herhangi birinin, bir ghimriik birligi, ekonomik birlik
veya parasal birlige, bir ortak pazara veya serbest ticaret bBigesine Uyelifinden veya bunlarla
ortakligmdan kaynakianan ve bu Akit Tarafin kendi vatandaglarina ya da sirketlerine veya bu
gibi bir birligin, ortak pazarin ya da serbest ticaret bulgesinin Oye devietlerinin vatandaslarina
veya sirketlerine veya herhangi bir Uglinctl tilke vatandaglarna veya sirketlerine @nimig
oldugu mevout veya gelecekieki avantajlara uygolanmaz.

{¢) 1. fikrada belirtilen En Cok Gbzetilen Ulus Muamelesi, igbu Anlagma’nin tarafi olmayan
bir tilkenin yatrmetar ve bunlarm yatirmlanns, isbu Anlagmada veya bir Akit Taraf il
ishu Anlasma’nin tarafi olmayan bir ke arasinda akdedilmis olan diger ulustararasi
anlasmalards saflanan yatiesm uyusmazhiklarmin gozimine liskin hiikiimler yoluyla taminan
musmeleyi icermez.

{d) Kesinligin saglanmast apisindan; 1. fikrada belirtilen muamsle, igili Akit TarafCa
akdedilmis olan diger uluslararass aniasmalarda saglanan, ev sahibi Akit Tarafin akdi
yilktimititiklerine ilislin herhangi bir tashhiidii kapsamaz.

(¢) lsbu Anlagmenin 3. ve 4. Maddelerinin hakiimleri, ev sahibi Akit Tarafi, toprak,
gayrimenkul ve bunlar tizerindeki ayni haklarm edinimi bakimmndan kendi yattrimedarimn
vatmmianna uygolads muamelenin aymsint difer Akit Tarsfin yatirmedaring
yatirmlarina uygulamakly yikimli kilmeaz.



) MADDE 5
Genel Istisnalar ve Diizenleme Hakla
1. Isbu Anlagmanm higbir hilkmt, bir Akit Tarafin:

(&) insam, hayvan veya bitki hayatt veya sagliginin veya gevrenin korunmas: igin
diizenlenen ve uygulanan;

{b) canlt veya cansiz tikkenebilir dogal kaynaklarm korunmasiyia ilgili

ayrmel olmayan herhangi bir hukuki Snlemi almasma, siirdiirmesine ya da uygulamasma
engel olacak sekilde yorumianamaz.

2, Isbu Anlasmanm higbir hilkmil:

{a) bir Akit Tarafin, agikianmasini temel glivenlik gikarfarma ayki gGrduig
herhangi bir bilgiyi agiklamasmi veya boyle bir bilgiye erigime izin vermesini
gerektireeek gekilds;
{b) highir Akit Tarafin,
(i) silah, cephane ve savag gereglesi ticareti ile bir askeri ya da diger bir giivenik
kurulusuna dogrudan veya dolayl olarak difier mal, techizat, hizmet vo teknoloji
sagilama amactyla yapilan ticaret ve iglemlere liskin,
(ify savag zamaninda veya ulustararast iliskilerle ilgili diger acil durumiarda,
veya
(i) nfkleer silahlarm veya diger patlayici nikleer cihazlarm  yayiimasinn
Bplenmesine  iligkin  ulusal  politikalarn  veya  uluslararast anlagmalarin
uygulanmasiyla ilgili olarek

kendi temel glivenlik gikarlarmin korunmast igin gerekli gbrduglh tedbirleri almasma
engel olacak gekilde;

veya

(¢} herhangi bir Akit Tarafi, uluslararasi barlg ve givenligin sﬁrd?xriiim&s} igin
Birlesmig Milletler Sartindan kaynaklanan yikiimlitliiklerini yerine getirmek
amaotyla harekete gepmekten alikoyacak sekilde

yorumlanamaz,



3; i$bu‘ (xfn}am%er; ayrimet, keyfi vaya gerekoesiz olarak uygulanmamas: kosuluyla veya diger
bir Akit Tarafin yatwmetlarni yatmlarnm ekl olarak kisttianmasina neden olnayacak
sekilde alinur, stirdiiriiitr veya uygulamr. '

MADDE 6
Kamulastirma ve Tazminat

I anrgquar,, kamu yarar gézetilerek, aynme: olmayacak bigimde; aninda, yeterli ve etkin
tazminat ?{}eﬂereit uygun hukuki usule gbre yapilanlar harig olmak tzere kamulaghinlamaz,
devietlegtirifemez veya dogrudan ya da dolayls olarak benzer etkisi olan tedbirlere (bundan
sonra kamulagtirma olarak andacaktir) maruz birakilamaz.

2. Tazmina, kamulagtirilen yatrimmn kamulagtirma igleminin yapildigs veya kamulagtirma
isleminin kamuoyuna duyoruldufiu tarihten dneeki piyasa defierine egit olur. Tazminat
gecikme ofmaksizin Sdenir ve 8. Maddede belirtildigi gibi serbestee transfer edilebilir.

3, Tazminat serbestee gevrilebilen bir para birimi ile denir ve Sdenmesinde gecikme olmas:
durwmunda uygum bir oranda faiz icerir.

MADDE 7
Kayiplarm Tazmini

1. Yatirunlart digor AKit Tarafin Ulkesinde gavag, isyan, ip kangiklik veya diger benzeri
olaylar nedeniyle zarar gbten her bir Akit Tarafin yatirmoifary, diger Akit Tarafin bu gibi
kayiplar bakimmndan sl tazmin edici tedbirlers iliskin olarak, kendi yatrmetlarma veya
hethangi bir tigiined ilke yatinmerlarma uyguladit muameleden daha a7 elverigh olmamak
tizere, hangisi en elverigfi ise, o muameleye tabi tutulur.

2. Bu Maddenin 1. fikrast hiktimleri saklr katmak tzere, amlan fikrada belitilen
durumlardan hethangi birinde, bir Akit Taraf yatinmeilarim diger Akit Tarafin Ulkesinde:

(a) diger Akit Tarafin kuvvetleri veya makamlarmca mallavina el koriulmast: veya

(b) diger Akit Tarafin kuvvetleri veya makamlannca mallarimm gatigma halinde
degilken ya da durum zoruntu klmadi§t halde tahrip edilmesi

sonucu ortaya gikacak zavarlan kargilamr ya da tazminat bdenir; her ki telafi tiirli de yeterl,
etkin olur ve makul bir sirede ddenis. Hasil olan Sdemeler bagka bir para birimine serbestge
gevrilebilecekiir.



‘ MADDE 8
Ulkesine fade ve Transfer

L Her bir Akit Taeaf, difer Akit Tarafin 3 ir yatirima fliski
. kIt Laral, diger . yatirmeist tarafindan yapilmug bir yatirima iligkin
blittin transi‘eizlei:m kendi titkesinden igeri ve digariya serbestpe ve gecikme 0imaks§xzm
yapimasint iyi niyetle garanti eder. Bu gibi transferfer:

igerir.

{2) ana sermaye ve yatnm stirdtirmek veya artirmak amagh ek meblaglar;
(b) gelirler; |

(c) bir yatirimn tamammin veya bir Kisminin satist veya tasfiyesinden elde edilen
meblaglar; :

(d) 6. ve 7. Maddeler kapsamndaki tazminatiar;

(¢) yatrumlarla ilgili kredilerden kaynaklanan geri ddemeler ve faiz ddemeleri;

(f) bir Akit Tarafin Blkesinde bir yatnmia ilgili, gerekli caligma fzinlerini almis
3@2@“ Akit Tarafin vatendaglarmm  aldigh maagler, Uoretler ve difer
Sdemeler; ve

(g) bir yatreim uyugmazhindan dogan Sdemeleri

2. Vatmmer ve ev sahibi Akit Tarafea aksi kararlagheimadika, transferler; yatuimm
yapilmig oldugu serbestge gevrilebilir para birimi veya herhangi bir secbestee gevrilebilir para
birimiyle, transferin yapsldif tarihte gegerli olan piyasa doviz kury {izerinden yapihir.

3, Odemeler v sermaye harcketlerinin Sdemeler dengesi fizerinde ciddi zotluklara sebep
oldugu veya sehep olma riskinf tagdig istisnal durumlarda, her bir Akit Taraf ayumeihik
yapmamak ve iyi niyeti esas almak kaydiyla gegici olarak fransferleri kisttlayabilir.

4, fsbu Maddenin 1. ve 2. fikealarma bakitmaksizin, bir Akit Taraf, vergilere iliskin yasal
snlomlerin icras, alacakh hakfarmm korunmasy, adli ya da idari yargilama kerarlatma veya
hikiimlerine ya da differ yasa ve diizenlemelerc uyulmasinmn saflanmasma  iliskin
hakkaniyete uygun, ayrumer olmayan ve iyi niyet gergevesinde transferlerin yaptimasmi
etteleyebilir ve/veya dnleyebilir.



MADDE ¢
Halefivet

1. Akit Taraﬂ?réag Bi:i‘ sfgnrimc‘ﬁarmm yatwunlarmy ticari olmayan risklere kargs korumak
amfﬁmyk} kendi mevzuatt ile oiusmrgian bir kamu sigortas: veya garanti planina sahipse ve bu
;}im T:re}?n .b;éiatmmc;sr b:g sigottayr edinmis veya plana katilmugss, sigortalayanm

atirimel e sigortalayan arasindaki sigorte stziesmesinin sartfarindan Ka akiar i
halefiyeti diger Akit Tarafca taninir. ; praklanen her i

2, Sigonalaygrg §aleﬁyeﬁsﬂ dQE‘ayx yatmimeimin haklarim kullanmaya ve taleplerini ne
stirmeye yetkilidir ve yatirun ile ilgili yikimlilikleri stlenir, Halef olunan haklar veya
talepler yatirimeunn astl hak veya taleplerini agamaz.

3. Bir Ak.it Taraf ile sigortalayan arasindaki uyusmaziiklar isbu Anlagmanin 10. Maddesinin
hikiimierine gre ¢Bzitmlenir,

MADDE 10

1. Igbu Madde, bir Akit Taraf ile diger Akit Tarafin bir yatirmers: arasindaki, ev sahibi Akt
Tarafin isbu Anlagmadaki bir yiklm!tligintin, yatiimetys veya yatirimini kayip veya zarara
ugrattifi iddia olunan ihlaline jligkin isbu Anlagme’nin yitriritige gidigi tariliten sonra ortaya
¢ikmas olan uyugmazhklara uygalanir,

2. Bir Akit Taraf ile digfer Akit Tarafin bir yatinmeisi arasinda bu yatmmeiuun yaiin ile
ilgili olarak ¢ikan uyusmazhiklar, yatirime tatafindan yatmmin yapidigt Akit Tarafa ayrmuh
bilgi icerecek sekilde yazih olarak bildiritir. Mimkiin oldufu 8lglide, yatirunci ve igiti Akit
Taraf bu uyusmaziiklan danigmalar ve mizakereler yoluyla iyl niyetle gozmeye gayret
ederler.

3. Bu uyusmazhklarm, 2. fikeade belirtilen yazih bildirim tarihinden itibaren alti {6) ay
igerisinde bu gekilde ¢bziimlenememesi halinde, uyngmarzhiklar yatirmmemin segehilecegi
fizere:

() tilkesinde yatirzm yaptlmig olan Akt T arafin yetkili mahkemesine;
veya
(b) Isbu Madde’nin 6. fikrasinda belirtilen sartlara bagh olarak;

() “Devietier ile  Diger Devietlerin Vatandaglart  Arasindaki  Yaurm
Uyugmazhklatnn Coziimi Sozlesmesi” ile kurulmus Yatnm Uyugmazliklannn
Cozlimi igin Uluslararast Merkez’e (ICSID), veya



(ii} Birlegtis Millotler Uluslaratast Ticaret Hukuks Komisyonu’nm (UNCITRAL) ‘
Tabkim Usultt Kurallarmuo 2010°da revize ediimig haline gire by maksatla kurulacak
bir ad hoc tahkim mahkemesine,

sunufabilir,

4. Yatrmomm uyogmazhig isbu Maddenin 3. fikrasmda belivtilen. uyigmaziik ¢Ozlim
},{allamdaﬁ birine sundugu andan itibaren, bu yollardan bitinin seqimi nihaidir. Bu segim,
uyugmaziigin taraflarmea aym veya Szdes iddia konusuna iligkin uyusmazhiklar agismdan
diger iki-uyvgmazhik ¢3ziim yolundan feragat olatak uygulanir,

5. Yatinmoinn iddia olunan ihlali ve iddia olunan kayip veya zarara ufiradifami rendigi
veya Brenmis olmast gerektigi taribten itibaren beg (5 sene gecmis olmast halinde Bighir
uyusmazhk ishu Madde’nin 3. fikrasinda belirtilen fahkim goziimiine sunulamaz.

6. Sadece ev sahibi Akit Tarafin yabanc sermaye ile ilgili kanun ve diizenlemelerine aygun
olarak yaplmis ve fillen baglamy olan yatrin faaliyetiorinden dogridan kaynaklanan
uyugmaziiklor, Yatmm Uyusmaziiklarmn Cozimll icin Uluslararast Merkez'in (ICSID)
veya isou Maddenin 3. Fikrasi kapsammda Akit Tareflarin {zerinde uzdagtiklart differ
hethangi bir uluslararas: uyagmazlik ¢oziim mekanizmasimn yetkisine tabi olur,

7. Tahkim makkemesi kararlarmy, isbu Anlagmanin hifkiimlerine, uyusmazhgm taraf olah ve
dlkesinde yatimmn yaptldign Akit Tarafin kenunlarna ve dizeniemelerine (kanunlar
ihtilafina tliskin kuraller da d8hil olmak iizere) ve her iki Akit Tarafga kabul editen ilgili
uhuslaratas hukk itkelerine uygun olarak alir,

3. Tahkim karariart uyugmazhim tim taraflars icin nikai ve baglayscidir: Her bir Akit Taraf
verilen kararlan kendi ulusal kanunlar: gerpevesinde yerine getirir.



MADDE 11
Faydalari Reddi

11{‘ E;r;;;l::tb'?amf .£§lm Agiaw&”dan ka)maklanaa faydalern, diger Akit Tarafin bir tizel
k:}s;uw -t lii'yfat‘xrxgsma ve bu gib:'l bir yatrimomn yatiimlarma uygulanmasm, 56z
ponust Wz L kiginin un§§r1 gergevesinde kurulmug oldugu Akit Tarafin tlkesinde Bnemli
aaliyetlerinin olmamast ve igbu Anlagmanm tarafi olmayan bir tlkenin yatrimcismin veya
Ani-asmanm faydalarmum uygoianmasim reddeden Akit Tarafin yatirimedarunn bu girkete
sahip olmas: ya da idare etmesi halinde reddedebilir.

2. Faydalarin taninmasini reddeden Akit Taraf, fayd: inden ¢ e
N . , faydalanin reddinden Once mitmki
Slghide diger Akit Tarafi haberdar eder. nee mitmicin oldugu

MADDE 12
daki Uynsmazhkiarm

1. Akit Taraflar igbu Anlagmamin yorumu veya uygulanmasiyla iigili aralarinda gikan
herhangi bir uyusmazhga iyi niyet ve Igbirligi ruhu iginde hizh ve hakkaniyete uygun bir
coziim arayacaklardir. Bu bakindan, Akit Taraflar bu gibi coziimlere varmak i¢in dogruden
ve anlamh mizakerelerde bufunmay kabul ederler. Akit Taraflar uyusmezhin bagladifs
tarfhten itibaren alir (6) ay igerisinde yukarida belirtilen yontomler ile kendi aralarmda bir
anlagmaya varamazlarsa, uyusmaziik, Akit Taraflardan herhangi birinin talebi tizerine, Uig
fiyeli bir tahkim mahkemesine sunulabilir.

. Talebin alintmasindan ifibaren iki (2) ay igerisinde, her bir Akit Taraf bir hakem tayin eder.
Tayin edilen bu iki hakem Gglinch bir ke vatandagt olan figtinell hakemi Bagkan olarak
seer. Akit Taraflardan herhangi birinin belirtilen siire iginde hakemi atayamamas: halinde,
diger Akit Taraf Uluslararas: Adalet Divam Bagkant’ndan atamay! yapmastmni talep edebilir,

3. 2. fikra kapsammda atanmus olan hakemlerin atanmalarindan itibaren iki (2) ay icerisinde
Baskan segiminde anlagmaya varamamalan durumunda, Baskan, Akit Taraflardan birinin
talebi tizerine Uluslararasi Adalet Divani Bagkam tarafindan atanur.

4. Isbu Madde’nin 2. ve 3. fikralarmda belirtilen durumlarda, Uluslararast Adalet Divani
Bagkan: soz komusu gorevi yerine getirmekten alikonursa ya da Bagkan Akit Taraflardan
birinin vatandagi ise, atama Bagkan Vekili tarafindan yapilacaktir ve Bagkan Vekili de bu
pbrevi yerine getirmekten altkonursa ya da Baskan Vekili Akit Taraflardan birinin vatandagl

ise, atama Akit Taraflardan birinin vatandag olmayan en kidemii Divan tyesi tarafindan
yaptlir.

5. Bagkanin segilme tarihten itibaren, isbu Anlagmanun diger hitklimlerine uygun olacak
sekilde usul kurallarina yonelik anlagmaya varmak tzere Tahkim Malikemesinin i (3) &y
stiresi bulunur. Béyle bir anlasmaya varilamamast halinde, Tahkim Mahkemesi, genel kabul
goren uluslararast tahkim usulit kurallanin dikkate alarak, usul kurallarmi tayin elmesini
Uluslararas: Adalet Divant Bagkanmdan talep eder.



6. Aksi kararlagtmlmadﬂxga, Bagkanin seqildigi tariliten itibaren sekiz (8) ay icerisinde tim

beyaniar yapﬂzg, tim durugmalar taamlanir ve Tahkim Mahkemesi, hangisi daha sonra

'gf{rgekieégltse, son beyanlarin sunuldufin veya durugmalarm bittigi tarihten sonra iki (2) ay

zf;mdg karara vant. Tahkim Mahkemesi, nihai ve baglayic: olacak kararint oy goklugu ile alir.

g’]z;rizﬁm]&éahkemcsi, kararlarins isbu’ Anlagmay temel alarak ve wluslararas: hukuka uygun
alir.

7. Bagkanm,’ diet hakemlerin masraflan ve yargilama ile ilgili diger masraflar Akit
T;araﬂarca esit 9larak Gdenir. Bununla birlikte, Tahkim Mahkemesi giderlerin daha yiiksek
bir orammm Akit Taraflardan biri tarafindan Sdenmesine re'sen karar verebilir,

8. Isbu Madde, ighu Anlagmanin 10. Maddesi kapsammds bir tahkim mahkemesine sunulmug
ve hala ma{lkeme oniinde olan bir uyusmazlifa uygulanmaz. Bu durum, her iki Akit Taraf
arasinda dogrudan ve anlamli gbriismeler yoluna bagvurulmasmnt engellemez.

MADDE 13
Yiiriirliide Gir

1. Isbu Anlagma, Akit Taraflarm, yirirlige girmeye iligkin gerekli i¢ yasal islemierin
tamamlandigina dair diplomatik kanallerla yapilan yazih bildirimlerden sonuncusunun
almdigy tarihte yliriirlige girer.

2, Isbu Anlagma on (10) yillik bir donem boyunca yrirlikte kalir ve bu Maddenin 4.
fikasina gore sona erdirilmedigt sirece birbirini takip eden ikiger (2) yillk donemier
boyunca yiirlirlikie kalmaya devam eder.

3. Akit Taraflarm kargilikh rizast Gzerine Anlasmaye, ayn bir belge yeklinde olugturulacak ve
isbu Madde'nin 1. fikrast uyarmca ylrirlige girecek olan ekler ve degisikiikler derg
edilebilir. Bu sekilde olusturulan belge, isbu Anlagma’nin ayrilmaz bir pargasim tegkil eder.

4. Akit Taraflardan her biri, alti (6) ay oncesinden difer Akit Tarafa yazli bir bildirimde
bulunarak, ik on yillk dénemin sonunda veya bu tarihten sonra herhangi bir zamanda
Anlagmay: feshedebilir.

5. Isbu Anlagmanm sona erdigi tarihten Snce yaptlan veya edinilen ve diger bir gekilde isbu
Anlagmanm uygulandigt yatirmnlarle ilgili olarak, isbu Antasmanin diger tim Maddelerinin
hitkiimleri Anlagmanin sona erme tatthinden itibaren on (10) yil daha gecerti olmaya devam
eder,



§1 §$§ﬁv Anlagma, 30 Termuz 1992 taribinde Tiflis'de imzalanan ve isbu Anlagmanm
yirtirfiige girdigi tarihte sona ercock olan Turkiye Cumhuriyeti ile Giircistan Curnhuriyeti
Arasinda Yatwimlarn Kargihkls Tegviki Ve Koranmast Anlagmasy’nt (buradart sonsa “Snceki
&&I@m&” olarak amilacakin) tkame edet ve onun yerini alr. fsbu Anlagmamn yirtirfige
gitmesinden once tahkime supulmus olan uyugmaziiklar Onceki Anlagmanin hitkimleri
uyarinea gliziimlenir.

Yukandaki hususler muvacehesinde, isbu Anlagmayy, Hikitmotlerinee yetkili kilman ve
agagida imzas: bulunan temsileiler imzalamisti,

Ankara’da 19 Temmuz 2016 tarihinde ki niisha ofarak Tiirkes, Girclice ve Ingilizoe
dillerinde, tlim metinler e§it derecede gegerti olmak tizere imzalanmustir.

fsbu Anlagmanin yorumanda farkliltk ofmast halinde, Ingilizce metin esas almnr.

TURKIVE CUMHURIVETE GURCISTAN ROK UMETI ADINA
HUKUMET] ADINA
Nihat Zeyboltei Dimitry Kumsishvili
Ekenomi Bakam Ekonowmi ve Shrdériilehilir

Kalkinma Bakam
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AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND THE GOVERNMENT OF GEORGIA
CONCERNING THE RECIPROCAL PROMOTION AND
PROTECTION OF INVESTMENTS

The Government of the Republic of Turkey and the Government of Georgia, hereinafter
referred to as “the Contracting Parties”,

Desiring fo promote greater economic cooperation between them, particularly with
respect fo investment by investors of one Contracting Party in the territory of the other
Contracting Party;

Recognizing that agreement upon the treatment to be accorded to such investment will
stimulate the flow of capital and {echnology from one Conttacting Party to the other
Contracting Party and will contribute to the economic developrment of the Contracting
Parties;

Agroeing that fair and equitable treatment of investments is desirable in order to
maintain a stable framework for investment and to maximize effective utilization of
economic resources and improve living standards; and

Convinced that these objectives can be achieved without relaxing health, safety and
environmental measwes of general application as well as internationally recognized
labor rights;

Having resolved o conclude an agreement concerning reciprocal promotion and
protection of investments;

Have agresd as follows:



ARTICLE 1
Definitions

For purpose of this Agreement:

1. The term “investment” means every kind of asset, invested by the investor of one
Caqtmcthzg Party for the purpose of establishing lasting economic relations in the
territory of the other Contracting Party in conformity with its laws and regulations, and
shall inciude in particular:

(1) movable and immovable property, as well as any other rights as mortgages, liens,
piedga;, and any other similar rights as defined in conformity with the laws and
regulations of the Contracting Party in whose tetritory the property is situated;

(b) reinvested retutns, claims to money or any other rights having financial valie
refated to an investment;

(¢} shares, stocks or any other form of participation in companies;

{d) industrial and intellectual property rights, such as patents, industrial designs,
technical processes, as well as trademarks, goodwill, and know-how, which are related
10 an investment;

(&) business concessions conferred by law or by contract; inchading conccssions related
{o natural resources.

In order to qualify as an investment for the purposes of the present Agresment, an asset
must have the characteristics of an investment, including such characteristics as the
commitment of capital or other resources, the expectation of regular gain or profit, the
assumption of risk and a cerfain duration.

Arbitration awards or any order of judgment rendered with regard to an investraent shall
not be considered as investment for the purposes of the present Agreement.

2. The term “investor” of a Contracting Party rcans:

() a natural person having the nationality of that Contracting Party according to ils
legislation;

(b a legal entity established for profi, including companies, corporations, firms, -
business partnerships incotporated or constituted under the legislation in force of that
Contracting Party and having their registered offices together with substantial
business activities in the teritory of that Contracting Party;

who have made an investment in the territory of the other Contracting Party.



3. The term “returns” means the amounts yielded by an investment and includes in

gﬁﬁ?} though not exclusively, profit, inferest, capital gains, royalties, fees and
ds.

4. The “territory™ medns:

(n) in respect of the Republic of Turkey: the land ferritory, internal waters, the tenritorial
sen “anfi airspace above them, as well as the maritime arcas over which Turkey has
sovereign rights or jurisdiction for the purpose of exploration, exploitation and
%res\ewaﬁm of natural resources whether living ot non-living, pursuant to international

o .

)] %n respect of Georgia: temitory defined in accordance with Geoigian legislation,
including lands, subsoil and the air space over them, internal waters and territorial sea,
their seabed and subsoil, the air space over them iri respect of which Georgia exercises
sovereignty, also, contiguous zone of territorial waters, the exclusive economic zone
and the continental shelf, over which Georgia may exercise sovereign rights andfor
jurisdiction in accordance with the provisions of international law.

ARTICLER
Se lication

This Agreement shall apply to investments in the territory of one Contracting Party,
made in accordance with its laws and regulations, by investors of the other Contracting
Party, whether prior to, or affer the entry into force of the present Agreement. However,
this Agreement shall not apply to any disputes that have arisen before its entry into
foree.

ARTICLES
Promotion, Admigsion and Protection of Investmen

1. Tach Contracting Party shall in its territory encourage investments by investors of the other
Contracting Party, including through the exchange of information between the Contracting
Parties on investment opportunities, and admit such investments in accordance with ifs
laws and regulations.

2. Bach Contracting Party shall fecilitate, in accordance wih its faws and regulations, the
igsuing of the necessary permits in comection with an investment, inctuding permits for
the carrying ot of lcensing agreements and contracts for technical, commercial or
administrative assistance. as well as authorizations required for the activities of consultants
and experts.
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I;zvgsm*is of investors of each Contracting Party shall at all times be accorded fair and
equitable treatment and full protoction and security in accordance with international law
minimum si:mdaré of treatment in the texritory of the other Contracting Party. Neithier
Cﬁ?mmcﬁng Party shall in any way impair the management, maintenance, use, operation,
enjoyment, extension, sale, liquidation or disposal of such investments by unreasonable or
discriminatory meastices.

ARTICLE4
Treatment of Investments

Each Contracting Party shall accord to investments of investors of the other Contracting
Party, once established, treatment no less favorable than that accorded in like

~ circumstances to investments of ity investors.or to investrents of investors of any third
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State, yfhic?m\fex is the -most favorable, as regards the management, maintenance, use,
operation, enjoyment, extension, sale, liquidation or disposal of the investrent.

The Contracting Parties shall, within the framework of their national legislation; facilitate
the entry and sojourn of nationals of either Confraciing Party who wish to enter the territory

of the other Contracting Party in connection with the making and carrying through of an

investment.

(a) The provisions of this Article shall not be construed so as fo oblige one Contracting
Party to extend to the investors of the other Contracting Party the benefit of any treatment,
preference or privilege which may be extended by the former Conitracting Party by virfug
of any international agreement or arrangement relating wholly or mainly to taxation.

{b) The non-discrimination, national treaiment and mosi-favored nation treatment
provisions of this Agreement shall not apply to all actual or future advantages accorded
by sither Contracting Parly by virtue of ifs membership of, or assoeiation with 2
customs, econoric or monetary union, a common market or a free trade area; to
nationals or companies of its own, of Mamber States of such union, common Market 0t
free trade area, of of any other third State.

(c) Most-favored nation treatment referred to in paragraph 1 dogs not inclnde treatment
accorded o investors of 4 non-contracting Party and their investments by provisions
conceming the setflement of investment disputes provided for in this Agreament or
other interational agreements concluded between 2 Conwacting Party and & non
contracting Party.

{d) For greafer certainty, freatment referred to i parageaph | shall not encompass any
commitments concerning the contractual obligations of the host State which ate
provided in other international investment agreements conclnded by the Confracting
Party converned.
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(&) The provisions of Article 3 and 4 of this Agreement shall not oblige the host Contracting
Parly to acsc{gi Investments of investors of the other Contracting Party the same
treatment that it accords fo investments of its own investors with regard to acquisition
of land and real estates, and real rights thereof,

. Nothing in this Agreement shall be construed fo prevent a Contracting Party from adopting,

maintaining or enforcing any non-discriminatory legal measures:

(a) designed and applied for the protection of human, anima! or plant life'or health, or the
environment; .

(b) related to the conservation of living or non-living exhaustible natural resources.
Nothing in this Agreement shall be constriied:

(a) to require any Cant?fa'zziﬂg Party o furnish or allow aceess fo any information the
disclosure of which it determines to be conitrary fo its egsential security interests;

{b) to prevent any Contracting Party from taking any actions that it considers necessary for
the protection of its essential secuiity interests;

(i) relating to the traffic in arms, ammunition and implements of war and such traffic
and transactions in other goods, materials, services and technology undertaken
directly or indirectly for the purpose of supplying a military or othet seeurity
establishiment,

(ii) taken in time of war or other emergency in international relations, or

(if)) relating to the implementation of national policies or international agreemenis
respecting the non-proliferation of nuclear weapons or other nuclear explosive
devices;

or

{c) to prevent any Contracting Party from taking action i pursuance of ifs obligations
under the United Nations Charter for the maintenance of international peace and
securily. ’

The adoption, maintenance ot enforcement of such measures is subject to the requirement
that they are not applied in an arbitrary or unjustifiable manner or do not constitute a
disguised restriction on investrments of investors of the othet Contracting Party,
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 Tovestments shall not be éxproprinted, nationalized or subjoct, divectly of indirectly, to

measures ef'simiia&: ei%:@ {hereinafter referred as o “expropriation”) except for a public
purpose, in 4 nﬁn-d{scr;mxnam manner, upon payment of prompt, adequate and effective.
compensation, and in accordance with due process of [aw.

Compﬁensaﬁan‘\ sha}l E:e equivalent to the market value of the expropriated mvestiment
hefore the expropriation ﬁe?maééz‘ﬁ% intended expropriation became public knowledge.
gempmsauaﬁ shall be paid without delay and be freely transferable as described in Article

Compensation shall be payable in a freely convertible currency and in the event that
payment of compensation is delayed, it shall inchade injerest af an appropriate rete.

vestors of either Cotitracting Party whose investrhents suffer losses in the ferritory of the
other Contracting Party owing to vear, insurzection, civil disturbance or otier similar events
shall be accorded by such ather Contracting Party treatment no less favorable than that
accorded fo s own investors or 10 investots of any thid State, whichever is- the rost
favorable treatinent, as tegards any measures if adopts in selation to such losses:

Without prejudioe to paragraph { of this Articl, investors of one Conteesting Parly who i
any of e sifuations referred o in that paragraph suffer losses in the tereitory of the other
Contracting Parfy resulting from:

(a) tequisitioning of their property by its forees or authorities; of

(b) destruction of their property by its forees ot suthotities, which was not caused in
combat action or was not requited by the necessity of the situatton;

shall be accorded restitution or compensation,which in either case shail be adequate,
offective and paid within a reasonable time, Resulting payments shall e frealy converfible.



ARTICLE S
Repatriation and Transfer

1. Each Contracting Party shall guarantee in good faith all transfors related to an investrent
made by the investors of the other Contracting Party to be made freely and without delay
into and out of its territory. Such transfers include;

(a) the initial capital and additional amounts to maintain or increase investment,
(b} returns;

{c) proceeds from the sale o liquidation of all or any part of an investment;

{d) compensation putsuant to Article 6 and 7;

(¢) reimbursements and interest payments deriving from loans in connection with
investments;

(f) salaries, wages and other renunerations received by the nationials of one Contracting
Party who have obtained in the teritory of the other Confracting Party the
corresponding work permits related to an investment; and

{g) payments arising from an investment dispute.

2. Transfers shall be made in the convertible currency in which the investment has been made
or in any convertible currency at the rate of exchange inforce at the date of transfet, unless
otherwise agreed by the investor and the hosting Confracting Party.

3. Whers, in exceptional circumstances, payments and capital movements cause or threaten
to cause serious balance of payments difficulties, each Contracting Paity may temporarily
restrict transfers, provided that such restrictions are imposed o 2 non-discriminatory and
in good faith basis.

4. Notwithstanding paragraphs 1 and 2 of the present Article, a Contracting Party may delay
and/or prevent a transfer through the equitable, non-disoriminatory, and good faith
application of legal measures relating to taxation, protection of rights of creditors, ensuring
compliance with judicial or administrative judgments or decisions or insuring compliance
with other laws and regulations.



ARTICLE 9

L. 1f a Contracting Party has 4 public insurence or & guarantee scheme esfablished by its
Jegislation 1o protect investments of its own investors against non-commercial risks, and if
an investor of this Contracting Party has subscribed fo it, any subrogation of the insurer
under the insurance contract between this investors and the insurer, shall be recognized by
the other Contracting Party,

2. The insurer is enfitled by virtue of subrogation to exercise the rights and enforce the claims
of that investor and shall assume the obligations related to the investment. The subrogated
rights or claims shal! not exceed the original rights or claims of the investor.

3. Disputes betwesn a Cann'actﬁﬁg Party and an insurer shall be settled in accordance with the
provisions of Arficle 10 of this Agresment.

i giraching Farty a
of the Other Contracting Party

1. This Article shall apply to disputes that have arisen afier the entry into foree of this
Agreement between one Contracting Party and an investor of the other Contracting Party
concerning an alleged breach of an obligation of the former under this Agreement, which
causes loss or damage to the investor or its investments.

Disputes between one Contracting Party and an investor of the other Contracting Party, in
conngetion with its investment, shall be notified in writing, including detailed information,
by the investor to thie re¢ipient Contracting Party of the investment. As far a8 possible, the
investor and the concerned Contracting Party shall endeavor to seftle these disputes by
consuliations and negeiiations in good faith.

If these disputes, cannot be settled i this way within six (6) months fallowing the.date of
the writien nofification mentioned in paragraph 2, the disputes can be submifted, as the
investor may chouse, o

(2) the compatent coart of the Contracting Party in whose temitory the investment has beet
made,

or

{b) subject io the requirenvents of paregraph § of this Aticle, to:



(i) the International Center for Settlement of Investment Disputes (ICSID) set up by the

“Convention on Settlement of Investment Disputes Between States and Nationals
of other States”, or

(ii) an ad hﬂm:- arbitral tribunal established under the Arbitration Rules of Procedure of
the United Nations Commission for International Trade Law (UNCITRAL), as
revised in 2010,

. Once the investor has submitted the dispute to one of the dispute seitfement forums
mentioned in paragraph 3 of this Article, the choice.of one of these forums shall be final.
Such choice shall be applied by the parties to the dispute to the exclusion of the other two
forums as regards the disputes with the same or identical subject-matter.

- No investment dispuie may be submitted for resolution by arbitration under paragraph 3 of
the present Article if more than five years have elapsed from the date on which (he investor
first acquired, or should have first acquired, knowledge of tha alleged breach and the loss
or damage that the lattet has allegedly incurred.

. Only the disputes arising directly out of investment made in conformity with the relevant
laws and regulations of the host Coniracting Party on foreign capital, and that effectively
started shall be subject to the jurisdiction of the International Center for Settlement of
Investment Disputes (ICSID) or any other international dispute settlement mechanism as
agreed upon by the Contracting Parties under paragraph 3 of this Asticle.

. The arbittal fribunal shall take ifs decisions in accordance with the provisions of this
Agreement, the laws and regulations of the Contracting Party involved in the dispute on
the tesritory of which the investment is made (inchuding its rules on the conflict of laws)
and the relevant principles of international law as accepted by both Coniracting Parties.

. ‘The arbitration awards shall be final and binding for all parties in dispufe. Each Contracting
Party shall execute the award according to its national law.



ARTICLE 11
Denial of Benefits

. A Comr;}cﬁng Party may deny the benefits of this Agreement (o an invesior of the other
Comrac%‘mg Party that is a legal entity of such other Contracting Party and to investments
of such investor if that legal entity has no substantial business activities in the territory of
the Contracting I?a;ty under whose legislation it is constituted or organized, and natural
persons or legal entities of a non-Contracting Party or that of the denying Contracting Party
own or contro! this legal entity,

. The denying Contracting Party shall, to the extent practicable, notify the other Contracting
Party before denying the benefits.

ARTICLE 12
Settiement of Disputes Between the Contracting Parties

. The Contracting Partics shall seek in good faith and a spirit of cooperation a rapid and
equitable solution to any dispute between them concerning the interpretation or application
of this Agreement. In this regard, the Contracting Parties agree to engage in direct and
meaningful negotiations to arrive at such solutions. If the Contracting Parties cannot reach
an agreement within six (6) months after the beginning of disputes between themselves
through the forgoing procedure, the disputes may be submitted, upon the request of either
Contracting Party, to an arbitral tribunal of three members.

. Within two (2) months of receipt of a request, each Contracting Party shall appoint an
arbitrator. The two arbitrators shall select a third arbitrator as Chaitman, who is a national
of a third State. In the event either Contracting Party fails to appoint an arbitrator within
the specified time, the other Contracting Parly may request the President of the
International Court of Justice to make the appointment. :

. If wrbitrators appointed under Paragraph 2 cannot reach an agreement about the choice of
the Chairman within two (2) months after their appointment, the Chairman shall be
appointed upon the request of either Contracting Party by the President of the Inicrnational
Court of Justice.

. 1f, in the cases specified under paragraphs 2 and 3 of this Article, the President of the
International Court of Justice is prevented from carrying out the said function or if heis a
national of ¢ither Contracting Party, the appointment shall be made by the Vice-President,
and if the Vice-President is prevented from carrying out the said function or if he is a
national of either Contracting Party, the appointment shall be made by the most senior
member of the Court who is not a national of either Contracting Party.

. The tribunal shall have three (3} months from the date of the selection of the Chairman to
agree upon rules of procedure consistent with the other provisions of this Agreement. In
the absence of such agreement, the tribunal shall request the President of the International
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Court oir Justise.- to designate rules of procedure, taking into account generally recognized
rules of international arbitral procedure. ‘

Unless otherwise agreed, all submissions shall be made and all hearings shall be completed
within _exght (8} months of the date of selection of the Chairman, and the tribunal shall
render its decision within two (2) months after the date of the final submissions or the date
of the closing of the hearings, whichever is later. The arbitral tribunal shall reach its
decxszgns, which shall be final and binding, by a majority of votes. Arbitral Tribunal shall
;each its decision on the basis of this Agreement and in accordance with the international
aw.

Expenses ix%curred by the Chairman, the other arbitrators, and other costs of the proceedings

sl?ail b? paid f'er equally by the Contracting Parties. The tribunal may, however, at iis

;)hscrenon, decide that a higher propottion of the costs be paid by one of the Contracting
arties, )

’i’his Article shall not be applicable to a dispute, which has been submitted to and still
before any arbitral tribunal pursuant to Article 10. This will not impair the engagement in
direct and meaningful negotiations between the both Contracting Parties.

ARTICLE 13
Entry into Foree

. This Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the last notification by

the Contracting Parties, in writing and through diplomatic channels, of the completion of
the respective internal legal procedures necessary to that effect.

This Agreement shall remain in force for a period of ten (10} years and shall remain in
force for successive periods of two (2) years, unless terminated in accordance with
paragraph 4 of this Arlicle.

Amendments and additions may be introduced to the Agreement upon mutual consent of
the Contracting Parties, which shall be formed as a separate document and enter into force
in accordance with the Paragraph 1 of this Article. The document formed thereby shall
constitute an integrat part of this Agreement.

Either Contracting Paity may, by giving six (6) months prior written notice to the other
Contracting Party, terminate this Agreement at the end of the initial ten-year period or at
any time thereinafter,

With respect to investments made or acquired prior to the date of termination of this
Agreement and to which this Agreement otherwisc applics, the provigions of all of the other
Articles of this Agreement shall thereafter continue to be effective for a further period of
ten (10) years from such date of termination. :



6. This Agreement substitutes and replaces the Agreement between the Republic of Turkey
and the Republic. of Georgia Concerning the Reciprocal Promotion and Protection of
Investments, signed on July 30, 1992 in Thilisi (hereinafter referred to as “the previous
Agreement”), which shall be terminated on the date of entry into force of this Agreement.
The disputes submitted to arbitration before the date of the entry into force of this
Agreement shall be settled in accordance with the provisions of the previous Agreement.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned representatives, duly authorized thereto by their
respective Government, have signed this Agreement.

DONE in duplicate at  Ankara on July 19, 2016 in the Turkish, Georgian and English
languages, all texts being equally authentic.

In case of any divergence in interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF

REPUBLIC OF TURKEY GEORGIA
Nihat Zeybekei Dimitry Kumsishvili
Minister of Economy Minister of Economy and

Sustainable Development



